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Siempre atornille manualmente, no utilice herramientas eléctricas

Always screw manually, do not use electrical tools

Toujours visser manuellement, ne pas utiliser d'outils électriques

1. MONTAJE E INSTALACIÓN / ASSEMBLY AND INSTALLATION / ASSEMBLAGE ET

INSTALLATION
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2. INDICACIONES Y PROHIBICIONES / INDICATIONS AND PROHIBITIONS /

INDICATIONS ET INTERDICTIONS
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Deje funcionando la vitrina 1 hora sin producto

Leave working serve over counter 1 hour without product

Laissez la fenêtre en cours d'exécution 1 heure sans produit
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*NOTA: Limpie con agua y jabón, nunca utilice

productos abrasivos ni corrosivos

*NOTE: Clean with soap and water, Never use

abrasive or corrosive products

*NOTE: Nettoyer avec de l'eau et du savon, jamais

utiliser de produits abrasifs ou corrosifs

3. LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO/ CLEANING AND MAINTENANCE/

NETTOYAGE ET ENTRETIEN
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The unit must not be moved from its standard vertical position, however as necessary, some appliances may be placed face down only as 

indicated on the packaging. 

You are advice to unpack the unit standing on a solid, flat and stable surface. In order to transfer it to the installation location, a trolley or fork-lift 

may be of help. It should not be dragged along the ground and always watch out to ensure it is not off-balance. 

Next, remove the packaging to leave the unit completely free of all coverings and packing material, whilst avoiding knocks to the appliance, 

scratching it or unscrewing the feet.  

Once place in its final location, it should be pulled away from the wall so that there is a space of 10 cm at the back and a minimum of 10 cm to 

the sides. 

The unit is equipped with drain cleaning, we recommend connecting it directly to the appropriate device or a receptacle should be positioned in 

order to collect the water. 

FIRST CLEANING 

First of all, remove the protective film from stainless steel using any non-sharp object. Remove also possible glue remains using alcohol. 

Avoid completely the use of tools or elements that may be able to scratch or damage the unit. Once cleaned and dry, assemble accessories on 

correspondent places. 

We recommend a regular cleaning of the stainless steel with some neutral soap, warm water and sponge, drying it afterwards. DO NOT USE 

ANY DETERGENTS, ANY PRODUCT CONTAINING CHLORIDE, SULPHIDE OR ANY OTHER ABRASIVE AGENTS. ALWAYS KEEP 

ELECTRIC PARTS AWAY FROM WATER. 

ATTENTION 

Please do not use iron, nickel sponges to clean STAINLESS STEEL or leave them lying on the surface as the iron deposits can stick and cause 

the formation of rust contamination, thus jeopardising the hygiene of the surface. 
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El mueble no se debe volcar, en caso de necesidad, algunos aparatos se pueden volcar por la cara que vendrá indicada en el embalaje, nunca 

por otra. 

Se aconseja realizar el desembalaje del mismo sobre un pavimento sólido, llano y estable. Para trasladarlo al lugar de instalación se puede 

ayudar de una carretilla o traspaleta, no se debe arrastrar por el suelo, observar que éste no esté desequilibrado. 

Se procede a la retirada del embalaje dejando al equipo libre de todo recubrimiento y envoltorio evitando provocar golpes al equipo. Ahora se 

puede nivelar el aparato, roscando o desenroscando las patas.  

El aparato dispone de desagüe de limpieza, se aconseja conectarlo a una acometida o a una bandeja extraíble manualmente. 

PRIMERA LIMPIEZA 

Primero retire el film protector del acero, utilizando algún objeto no punzante y retirando los restos de adhesivo con alcohol. 

Evitar absolutamente el uso de herramientas o elementos que puedan rayar o dañar el equipo. Una vez limpio y seco, introducir los accesorios 

en los lugares adecuados. 

Es recomendable la limpieza periódica del acero con agua caliente, jabón neutro, esponja y secado posterior, NO USAR DETERGENTES, 

PRODUCTOS QUE CONTENGAN CLORUROS/SULFUROS O CUALQUIER OTRO AGENTE ABRASIVO. Tenga especial cuidado con no 

mojar las partes eléctricas.  

ATENCIÓN 

Para limpiar el ACERO INOXIDABLE no deben utilizarse esponjas de hierro, níquel, ni siquiera dejarlas apoyadas en las superficies, pues los 

depósitos ferrosos pueden pegarse y provocar la formación de herrumbre por contaminación, comprometiendo el estado de higiene. 
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L’appareil ne doit pas être retourné. En cas de besoin, certains appareils peuvent être retournés sur la face avant, ce qui sera stipulé sur 

l’emballage, mais jamais différemment. 

Il est vivement conseillé de réaliser le déballage de l’appareil sur un sol solide, plat e stable. Pour le déplacer jusqu’au lieu où il sera installé, il est 

possible d’utiliser un chariot ou une transpalette, il ne doit pas être traîne sur le sol et veillez à ce qu’il soit toujours équilibré. 

Il faut retirer l’emballage et laisser l’appareil nu, sans conditionnement ou couverture en évitant de lui donner des coups, il est toutefois possible 

de mettre à niveau l’appareil, en vissant plus ou moins les pieds. Lorsqu’il sera à la même hauteur, il faudra enlever le film de protection en acier 

inoxydable au moyen d’un objet non pointu. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

L’appareil a d’un nettoyage de vidange, il est conseillé de se connecter à un réseau de branchement ou un plateau amovible manuellement. 

PREMIER NETTOYAGE 

Enlever d’abord le film protégeant l’acier avec l’aide d’un objet non tranchant, puis enlever les restes d’adhésif avec de l’alcool. 

Évitez absolument l’utilisation d’outils ou d’éléments qui pourraient égratigner ou endommager le matériel. Une fois propre et sec, placer les 

accessoires aux bons endroits. 

Nous recommandons le nettoyage périodique de l’acier avec de l’eau chaude, du savon doux, une éponge et le séchage ultérieur. N’UTILISEZ 

PAS DE DÉTERGENTS, NI DE PRODUITS CONTENNANT DES CHLORURES/SULFURES OU TOUT AUTRE AGENT ABRASIF. Evitez 

impérativement de mouiller les éléments électriques. 

ATTENTION 

Pour nettoyer l’ACIER INOXYDABLE, il ne faut pas utiliser des éponges en fer ou en nickel, et il ne faut pas non plus les laisser sur les surfaces, 

étant donné que les dépôts de fer peuvent se coller et produire une couche de rouille par contamination, ce qui mettrait en danger une bonne 

hygiène. 

 

 

 

 

 

10 cm 

10 cm 

9 




